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Л.А. ЛЕШЧАНКА 

 
У артыкуле даследуецца пытанне рэпрэзентацыі тэмы будучыні ў прозе Яна Баршчэўскага і 
Эдгара Алана По. Адзначаецца падабенства сюжэтаў і вобразаў у творах беларускага і 
амерыканскага пісьменнікаў, аналізуецца выбар мастацкіх сродкаў для ўвасаблення тэмы. 
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The article explores the question of the representation of the theme of future in the prose of Jan 
Barszewski and Edgar Allan Poe. The similarity of plots and images in the works of Belarusian and 
American writers is noted, the choice of stylistic devices for the embodiment of the theme is analyzed. 
Keywords: comparative literature, future, romanticism, Jan Barszewski, Edgar Poe. 
 
Тэарэтыкі рамантызму паставілі перад чалавецтвам шэраг пытанняў, адказу на якія не 

знайшлі да гэтага часу. Для рамантыкаў адказ на пытанне, ці робяць вялікі рух навукі 
наперад і свецкі прагрэс свет лепшым, быў далёка не відавочным. Яны бачылі сучасную ім 
цывілізацыю дэгуманізуючай і адчужаючай, таму што чалавецтва праз урбанізацыю 
адарвалася ад прыроды. Свецкі прагрэс і урбанізаваная цывілізацыя стваралі ўсё большы 
прыгнёт і рэгламентацыю ў чалавечым духу. Нягледзячы на тое, што філосафы эпохі 
Асветніцтва часта адстойвалі ідэалы свабоды і самавыяўлення, рамантыкі бачылі ў выніках 
усё большай мадэрнізацыі процілеглы эфект. Яны цвёрда верылі ў каштоўнасці 
індывідуалізму і свабоды, якія, на іх думку, падрываліся ў новым сусветным парадку. 

Калі філосафы эпохі Асветніцтва і прыхільнікі тагачаснай навукі і тэхнікі верылі, што 
чалавецтва набліжаецца да раю на зямлі, рамантыкі бачылі, як разгортваецца паступальная 
смерць чалавечага духу [1, с. 263]. Рамантыкі глядзелі на мінулае са смуткам, але і будучыня 
ім бачылася не менш трагічнай. Адным словам, рамантыкам філасофія прагрэсу, пабудаваная 
на рацыянальнасці, аб'ектыўнасці, механізацыі і эфектыўнасці, зусім не падавалася 
прагрэсам; яна ўяўлялася рэгрэсіўнай і больш падобнай да смерці. 

Каб прааналізаваць бачанне будучыні згаданых нацыянальных рамантыкаў, мы ўзялі за 
аснову іх кароткія апавяданні, цалкам прысвечаныя праблеме. У Яна Баршчэўскага гэта 
трынаццатае апавяданне «Жабер-трава» са зборніка «Шляхціц Завальня, або Беларусь у 
фантастычных апавяданнях», а ў Эдгара По –«Mellonta Tauta» («Тое ў будучыні»), якое 
падаецца ў перакладзе аўтара. 

Баршчэўскі для адлюстравання свайго бачання будучыні выкарыстоўвае вобраз «жабер-
травы». Згодна народным павер’ям, гэта цудадзейная расліна, з дапамогай якой чалавек 
выпраўляецца ў трансцэндэнтальнае падарожжа. Яна расце на дне глыбокага возера сярод 
вострых камянёў і водарасцяў у валоданнях духа Фараона – аднаго з васьмі цыганскіх духаў, 
якія ўплываюць на людзей. Апоўдні, у ясны, сонечны дзень, у самую спёку жабер-трава свеціцца 
пад вадой, бы ясная зорка. Лісцік жабер-травы, прыкладзены да скроні, здымае з вачэй нябачную 
заслону, і яны пачынаюць «зусім іначай глядзець на свет і бачыць будучыню» [2, c. 238]. 

Герой апавядання «Жабер-трава», малады Адольф, здабыўшы яе і «прылажыўшы да 
скроні халодны лісцік жабер-травы, умомант адчуў у сабе перамены: перад яго вачыма 
з’явіліся зусім іншыя краявіды» [2, c. 240]. Страшная будучыня адкрылася яму: «Там, на 
пагорку, сярод бярэзін стаяў мураваны касцёлік, – а цяпер ад дрэў тых толькі пянькі 
тырчаць з зямлі, касцёл у руінах, без дзвярэй і даху. Дзе была вёска – цяпер пустка, дзве 
толькі засталіся старыя грушы, якія нядаўна ён бачыў у садзе. Тут жа, ля яго, некалі 
каласілася буйное жыта – цяпер тая ніва пакрыта дзікаю травою, быццам некалькі гадоў 
не бачыла ратая» [2, c. 241]. 

З прыкладаў бачна, што тут трывога рамантыка Баршчэўскага за будучыню веры і за 
лёс свайго краю паказваецца наўпрост, без мудрагелістых намёкаў, як гэта можна назіраць у 
іншых апавяданнях. Заняпад рэлігіі, гаспадаркі і маралі падаюцца аўтару непазбежнымі. 
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Як Рып Ван Вінкль, герой твора Вашынгтона Ірвінга, Адольф Баршчэўскага вяртаецца 
ў родныя мясціны нібы праз адно імгненне, але насамрэч з пачатку незвычайнай сітуацыі 
праходзіць багата часу, і ён усюды бачыць перад сабой «вялікія перамены» [2, c. 241], якія 
напаўняюць сэрца скрухай. «Калі дзень ужо патух і густы змрок лёг на лагі, Адольф 
падышоў да зусім незнаёмае вёскі», дзе пачуў, як людзі кажуць, што «цяпер такія цяжкія 
часіны! Усюды нястача» [2, c. 241]. Цікава адзначыць, што прычыны яе не называюцца, нібы 
чытач сам павінен здагадацца, хто ў гэтым вінаваты. 

Пазней герой сустракае цыгана Шылку, які дапамог яму здабыць жабер-траву. Ён 
вельмі пастарэў з іх апошняй сустэчы і тлумачыць, што прайшло ўжо «больш за дзесяць 
гадоў» [2, c. 242]. Далей трывогу героя і экзістэнцыяльны жах аўтара ўзмацняе зварот да 
старога Шылкі: «Не ведаю, дзе мой дом, дзе я цяпер, куды выведзе гэтая дарога, і неба 
хаваецца за хмары, і навальніца над галавою» [2, c. 242]. 

У адказ той прарочыць, што «не хутка будзе такое добрае надвор’е, якое было тады, як я 
апавядаў табе пра жабер-траву і пра духа Фарона» [2, c. 242]. Тут відавочная агульнарамантычная 
тэндэнцыя шкадаваць аб далёкім і светлым мінулым, згадваць уяўны залаты век чалавецтва. 

Ключавым паваротам падзей з’яўляецца пытанне героя «Якою дарогаю ісці мне 
дахаты?» [2, c. 242]. Гэта значыць, ён пытае, як яму, а разам з ім і чытачу, вярнуцца да сваіх 
каранёў, як трапіць у тыя слаўныя часы мінуўшчыны? Шылка адказвае, што ёсць тры дарогі: 
«Злева і справа – шырокія шляхі, а між імі – вузкая і ўтравелая сцежка, што ідзе праз 
камяністае поле і цёмныя пушчы» і апавядае, «што сустракаюць людзі, якія едуць і ідуць 
туды, каб падарожнічаць з выгодамі» [2, c. 242]. 

Кожная з пералічаных дарог увасабляе сабой шлях развіцця чалавецтва. Так, на левай 
дарозе «цудоўныя малюнкі чаруюць вока», «зелянеюць пагоркі, на дрэвах даспявае салодкая 
садавіна, лугі раскашуюць духмянымі краскамі, азёры спакойныя і ясныя, як люстэркі, у 
вадзе люструюцца воблакі і дрэвы, што растуць на беразе, звіняць крыніцы, чыстыя, як 
крышталь, і гамоніць ад подыху лагоднага ветрыку лістота ў пекных гаях» [2, c. 242]. Тут 
апісваецца сваеасаблівы рай на зямлі, спакой і гармонія ва ўсім. На гэтай прасторы хочацца 
жыць бесклапотна, забыць пра ўсе турботы свету і зліцца з прыродай. 

Але там «на лугах і ў гаях гуляюць русалкі, на галовах у іх пекныя вянкі з валошак, вусны 
іх каралавыя, вочы ясныя, доўгія валасы падаюць на плечы, яны ветліва страчаюць 
вандроўнікаў. Адны з іх – легкадумныя, заўсёды вясёлыя, скачуць і спяваюць, вабяць да сябе, 
смешаць жартоўнаю гаворкаю, завабліваюць у цёмныя лясы; заблукаўшы там, няшчасны 
падарожны ніколі не выйдзе на дарогу. Іншыя – маркотныя, у вачах меланхолія, словы іхнія 
хвалююць, пяшчотныя песні раняць сэрца, як страла, акунаюць думкі ў смутак і, давёўшы 
гэтымі чарамі да роспачы, уцякаюць прэч» [2, c. 242]. З гэтай цытаты бачна, што за вонкавай 
прыгажосцю схаваныя спакусы і жахі. Вобраз русалак, якія завабліваюць у цёмныя лясы ці 
даводзяць да роспачы, псуе гэтую звышнатуральную пастараль. 

Правая дарога ідзе праз «высокія горы, а на іх – велічныя замкі, там шмат золата і 
срэбра, гаспадары гэтых гмахаў пагарджаюць беднасцю і пакутамі, але і самі пакутуюць, бо 
апоўначы ў іх салонах скачуць шкілеты, мучачы лютым страхам і гасячы ўвесь бляск велічы» 
[2, c. 242]. Веліч і пыха, прага золата і гонар, бляск вышэйшага сусвету – вось што прапануе 
вандроўніку дарога нумар два. Але разам з тым начамі жах ахоплівае магутных уладароў гэтай 
прасторы, і не прыносіць ім радасці ні золата, ні ўлада, ні веліч продкаў. Тут удалым падаецца 
ўзгадаць «Падзенне дома Ашэраў» Эдгара По, у якім можна прасачыць тыя ж матывы. 

У выніку, Адольф пайшоў трэцім, складаным шляхам, «вузкаю сцежкаю праз камяністыя 
палі і цёмныя пушчы», паслухаўшы параду Шылкі «не глядзець на шырокія дарогі» і не 
«падарожнічаць з выгодамі». Гэта падаецца адным з самых важых момантаў, якія спрабуе данесці 
да чытача аўтар, што вандраваць па жыцці варта только сумленна пераадольваючы перашкоды. 

У дарозе герой дастаў лісточак жабер-травы, які нёс з сабою, «падзівіўся з незразумелае 
яго сілы, пашкадаваў, што адважыўся ісці ў падводную краіну да духа Фарона, убачыў, да 
чаго давяло яго жаданне ведаць будучыню, схаваў зноў свой лісцік, уздыхнуў і пайшоў далей» 
[2, c. 243]. Вядома, што веданне будучыні нялёгкае, яно ставіць шмат пытанняў і патрабуе ад 
чалавека прыняцця сур’езных рашэнняў. 
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Канец апавядання вельмі неадназначны. Чытач не даведваецца, што адбылося далей. Магчыма, 
аўтар хацеў, каб кожны дапісаў свой фінал, нібы перадаючы адказнасць за будучыню кожнаму з 
чытачоў: «... Выходзіць з гаю нейкая кабета – высокага росту, у белай сукні, твар заліты слязьмі, і, 
трымаючы ў руцэ меч, спыняецца каля дарогі» [2, c. 243]. Далей ідуць два радкі шматкроп’я. 

Пасля адзінаццатага апавядання зборніка дзея вяртаецца ў рэальнасць, у хату пана 
Завальні, дзе госці разам з панам праводзяць стары год і святкуюць новы. Адзін з гасцей 
кажа: «Мы не ведаем, што будзе, у адным толькі пэўныя: з кожным годам нас, старых 
людзей, усё меней. Абы толькі Бог захаваў маладых, каб былі цнатлівыя і не забывалі звычаі 
і звычкі сваіх продкаў!» [2, c. 244]. Іншы госць дадае, што апавядальнік «яшчэ не закончыў 
свайго апавядання». Той адказвае без вялікай надзеі «Можа, калі-небудзь закончу». Гэтае 
апавяданне – адно з самых загадкавых у зборніку. Верагодна, з-за царскай цэнзуры аўтар не 
называе прычыны заняпаду, але чытачу нібыта павіна быць усё зразумела. 

Яшчэ адна яркая згадка будучыні сустракаецца ў фінальнай частцы зборніка «Шляхціц 
Завальня» «Ад’езд», дзе галоўны апавядальнік Янка кажа: «Сярод весялосці прыроды, сярод добрага 
надвор’я я быў журботны, мае думкі азмрочыў смутак; адведваў палеткі і лясы, развітваючыся з 
веснавою роднаю зямлёю; будучыня паўставала ў маіх думках як далёкая, дзікая і страшная 
пустэльня, дзе мяне могуць спаткаць прорвы, звяры і гадзюкі» [2, c. 281]. Тут ясна бачна, што 
пазіцыя аўтара не можа мець дваіснай трактоўкі – у будучыні чакае толькі змрок, жах і заняпад. 

Параўнаем бачанне будучыні ў Эдгара По. Для аналізу возьмем навэлу, у назве якой як раз 
і прысутнічае будучыня –«Мелонта таўта». У адрозненні ад Баршчэўскга, По не выкарыстоўваё 
тут прыём трансцэдэнтальнага падарожжа, ён пераносіць чытача наўпрост у далёкую будучыню, 
з якой людзі пазіраюць на Амерыку ХІХ ст. як на далёкае і змрочнае мінулае. 

Навэла ўяўляе сабой ліст ад Пандзіты да яе сябра, які складзены ў вельмі далёкай 
будучыні, на працягу 2848 г. Дзеянне адбываецца на борце паветранага шара ці дырыжабля пад 
назвай «Жаваранак», які перавозіць сотні людзей. Па словах апавядальніцы, гэтая вандроўка 
павінна была быць адпачынкам – «забаўляльная экскурсія» [3, c. 871], аднак Пандзіта маркоціцца 
і знаходзіць яе стамляючай. Як бачыць чытач, тэхналогіі будучыні не прасунуліся занадта 
моцна, бо паветраныя шары з'яўляюцца дамінуючым сродкам перамяшчэння. 

 

Калі ўжо якое-небудзь вынаходніцтва наведае розум чалавека? Няўжо мы назаўсёды 
асуджаныя на тысячу нязручнасцяў паветранага шара? Няўжо ніхто не прыдумае больш 
аператыўнага спосабу прагрэсу? Рух трушком, на мой погляд, – чыстае катаванне. Па 
адчуваннях, мы не ішлі больш за сто міль у гадзіну з моманту выхаду з дому! Нас 
апярэджвалі нават птушкі – прынамсі некаторыя [3, c. 871]. 

 

Большая частка апавядання засяроджана на апісанні свету, у якім жыве Пандзіта, і 
параўнанні яго са светам старажытных часоў, пра які яна ведае вельмі мала і недакладна. 
Апавядальніца блытае гістарычныя факты, што задае навэле сатырычныя адденні: 

Гэты шоўк... быў тканінай, створанай з вантробаў дажджавога чарвяка. Чарвяка 
старанна кармілі ягадамі шаўкоўніцы – садавінай, што падобна на кавун, – і, калі ён 
станавіўся дастаткова тлустым, яе здрабнялі ў млыне [3, c. 872]. Як адзначаюць 
даследчыкі, тут чытач бачыць, што По смяецца з ХІХ ст. [4, c. 49]. 

 

Калі розум Пандзіты ў лісце блукае ад тэмы да тэмы, апісваючы яе асабістае бачанне 
далёкага мінулага і ўспрыманне сацыяльна-палітычных і філасофскіх поглядаў пакаленняў 
продкаў, чытач даведаецца больш пра будучыню – і пра тое, як мала разумеюць яе жыхары 
амерыканскае гістарычнае мінулае і тагачасныя каштоўнасці. Гэта павінна было не толькі 
здзівіць, але і падацца жахлівым чытачу апавядання. 

 

...Ён кажа, што яны сыходзілі ад вельмі дзіўнай ідэі, якую можна сабе ўявіць, а 
менавіта, што ўсе людзі нараджаюцца свабоднымі і роўнымі – і гэта насуперак законам 
градацыі, якія так відавочна праяўляюцца ва ўсім як духоўным, так і фізічным свеце. Кожны 
чалавек «галасаваў», як яны гэта называлі, – гэта значыць умешваўся ў дзяржаўныя справы, – 
пакуль нарэшце не высветлілася, што справа кожнага – нічыйная, і што «Рэспубліка» (так 
гэтая абсурдная рэч называлася) была зусім без урада [3, c. 879]. По катэгарычна не 
пагаджаўся з ідэяй дасканаласці чалавека, якая ўзнікла ў эпоху Асветніцтва, і такім чынам ён 
паказвае рэзкі кантраст паміж тэхналагічнымі цудамі будучыні ў «Mellonta Tauta» і 
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гобсаўскай жорсткасцю паўсядзённага жыцця людзей. Без устаноў, якія б абмежавалі ўладу і 
прасоўвалі індывідуалізм, будучыня, якую нам паказвае По, стала кашмарам, у якім 
квітнеюць кіраўнікі, а чалавечыя жыцці больш не маюць значэння. 

 

Я радуюся, мой дарагі сябар, што мы жывем у век, настолькі асветлены, што 
асобнага чалавека не павінна існаваць. Сапраўднае Чалавецтва клапоціцца толькі пра масу. 
Футурыстычны свет Пандзіты вельмі паганы, бо людзі праслаўляюць вайну і чуму. Для 
філасофіі будучага не існуе індывідуальнасці, асобны чалавек не прадстаўляе сабой ніякай 
каштоўнасці, яго жыццё не цікавіць нікога. 

 

Хіба не дзіўна, што да цудоўнага святла, пралітага чалавецтвам на філасофію, свет звык 
разглядаць вайну і чуму як бедствы? Ці ведаеце вы, што ў старажытных храмах сапраўды 
ўзносіліся малітвы, каб гэтыя беды (!) не наведалі чалавецтва? Цяжка зразумець, па якім 
прынцыпе інтарэсаў дзейнічалі нашы продкі. Няўжо яны былі настолькі сляпыя, каб не разумець, 
што знішчэнне мноства людзей – гэта толькі станоўчая перавага для масы! [3, c. 873]. 

 

Адным з ключавых момантаў навэлы з’яўляецца апісанне Натоўпа і яго ролі ў 
дэмакратыі Амерыкі ХІХ ст. Як бачна, у амерыканскай будучыні людзі вывучылі гэты ўрок, 
звярнуўшыся да сацыяльнага дарвінізму, які пераносіў тэорыю натуральнага адбору і 
барацьбы за існаванне ў прыродзе на чалавечае грамадства. 

 

Пакуль як філосафы былі занятыя тым, што чырванелі ад свайго глупства, бо не 
прадбачылі гэтыя непазбежныя беды, і старанна спрабавалі выйнайсці новыя тэорыі, 
з’явіўся малойчык па імені Чэрнь, які хутка ўзяў усё ў свае рукі і ўсталяваў дэспатызм, у 
параўнанні з якім легендарны Зерон і Гелафагабал былі паважнымі і прыемнымі. Кажуць, 
што гэты Натоўп (Чэрнь) (іншаземец, між іншым) быў самым адыёзным з усіх людзей, якія 
калі-небудзь абцяжарвалі зямлю. Ростам ён быў як волат – нахабны, драпежны, брудны, 
меў жоўць быка з сэрцам гіены і розумам паўліна. Нарэшце ён памёр ад празмернасці 
ўласных сіл. Тым не менш, і ад яго была карысць... бо ён даў чалавецтву ўрок, які яно не 
забывае да сённяшняга дня – ніколі не супярэчыць аналогіям, якія існуюць у прыродзе. 

 

Далей яўна прасочваецца крытыка сучасных По навуковых метадаў пазнання, якія не 
дазвалялі чалавеку адкрываць ісціну з дапамогай уяўлення, а толькі патрабавалі даказваць і 
паказваць шлях, якім да гэтай ісціны прыйшлі: 

 

Аднак гэтыя старажытныя абураюць мяне не столькі тым, што іх логіка, паводле іх 
жа ўласных прызнаннях й абсалютна беспадстаўная, нікчэмная і фантастычная, колькі іх 
пампезнай і бязглуздай забаронай ўсіх іншых шляхоў да Ісціны, усіх іншых сродкаў для яе 
дасягнення, акрамя двух недарэчных, калі трэба або паўзці, або караскацца, да якіх яны 
адважыліся абмежаваць Душу, якая нічога не любіць больш чым лунаць [3, с. 877]. 

 

Крытыку заняпаду маралі і рэлігіі можна назіраць у пассажы: «Яны... былі апантаныя 
дзіўнай маніяй: будаваць тое, што ў старажытнай амерыканскай мове называлася 
“царква” – свайго роду пагада, створаная для пакланення двум ідалам, якія зваліся Багацце і 
Мода» [3,с. 883]. Відавочна, што аўтар не падзяляе агульнае захапленне гэтымі спакусамі. 

Фактычна, гэтае апавяданне – антыўтапічная сатыра, накіраваная на тое, каб «уразіць 
здранцвелае сучаснае яму грамадства» [5, с. 167], будучыня не бачыцца По радаснай, у 
апавяданні мала аптымізму, акрамя толькі навуковага пазнання, якое яму імпануе. 

По пакідае чытачам некалькі цвярозых і вечных высноў. Напрыклад, ідэі, якія, як людзі 
ў сваёй самазадаволенасці мяркуюць, з'яўляюцца пастаяннымі (ці, прынамсі, 
доўгатэрміновымі), насамрэч эфемерныя. Злы гумар По і рэзкая крытыка ўсяго, ад палітыкі 
да моды яго часу, паказвае нам, як хутка мы губляем сувязь з гісторыяй. 

Такім чынам, у параўнанні з залатым мінулым, будучыня падаецца рамантыкам цёмнай і 
страшнай, але кожны аўтар малюе жахі па-свойму: Ян Баршчэўскі бачыць спустошанасць 
Беларусі і страту маралі сярод моладзі, По – чэрнь, заняпад адукацыі і бесчалавечнасць у 
адносінах. Увогуле, уздым рамантызму стварыў глебу для бесперапыннай дыскусіі у 
наступным развіцці навуковай фантастыкі і паставіў шэраг пытанняў: «Ці добрыя рэчы навука, 
развіццё тэхналагічнай прамысловасці і свецкі прагрэс?», «Ці рухаемся мы да лепшай 
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будучыні, прымаючы гэтыя ідэалы ці ў гэтым працэсе мы губляем сувязь з прыродай, 
чалавечнасцю, пачуццём прыгожага і ўнутраным эмацыйным “Я”?», «Рацыянальная, 
навуковая і тэхналагічная будучыня – гэта тое, на што можна спадзявацца і да чаго імкнуцца, 
ці тое, чаго варта баяцца?» і г. д. Рацыянальнасць, аб'ектыўнасць і тэхнаіндустрыялізм вялі, на 
іх думку, да вельмі непажаданай будучыні. Як пісаў Баршчэўскі, «зло ўсё шырэй распаўзаецца, 
і людзі, якія ведаюць, што дзеецца ў свеце, не прадказваюць добрага» [2, с. 152]. 

Але, нягледзячы на тое, што рамантыкі крытычна глядзелі на свецкую тэорыю прагрэсу і 
шанавалі міфічныя традыцыі мінулага, яны не столькі ставіліся да будучыні зняважліва-
пагардліва, колькі проста прапаноўвалі ў сваіх творах альтэрнатыўнае бачанне заўтрашняга дня. 
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